
 
第 1條
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Section 1

Legal Officers Ordinance (Amendment of Schedule 1) Order 2022《2022年律政人員條例 (修訂附表 1)令》

2022年第 183號法律公告
B4468

L.N. 183 of 2022
B4469

L.N. 183 of 2022

Legal Officers Ordinance (Amendment of Schedule 1) 
Order 2022

(Made by the Chief Executive under section 11 of the Legal Officers 
Ordinance (Cap. 87) after consultation with the Executive Council)

1.	 Commencement

This Order comes into operation on 9 December 2022.

2.	 Legal Officers Ordinance amended

The Legal Officers Ordinance (Cap. 87) is amended as set out 
in section 3.

3.	 Schedule 1 amended

Schedule 1, under heading “Department of Justice”—

Repeal everything after item “Secretary for Justice”

Substitute

“Deputy Secretary for Justice

Law Officer

Principal Government Counsel

Deputy Principal Government Counsel

Assistant Principal Government Counsel

Senior Government Counsel

Government Counsel”.

2022年第 183號法律公告

《2022年律政人員條例 (修訂附表 1)令》 

(由行政長官在徵詢行政會議的意見後根據《律政人員條例》(第 87章 )
第 11條作出 )

1. 生效日期
本命令自 2022年 12月 9日起實施。

2. 修訂《律政人員條例》
《律政人員條例》(第 87章 )現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂附表 1

附表 1，在“律政司”的標題下——
廢除在“律政司司長”項目之後的所有字句
代以
“律政司副司長
律政專員
首席政府律師
副首席政府律師
助理首席政府律師
高級政府律師
政府律師”。
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John KC LEE
Chief Executive

22 September 2022

行政長官
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2022年 9月 22日
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

Explanatory Note

	 Under section 2 of the Legal Officers Ordinance (Cap. 87), an 
officer lawfully performing the functions of any of the officers 
designated in Schedule 1 to that Ordinance is a legal officer.

2.	 This Order updates the list of legal officers designated for the 
Department of Justice in that Schedule.

註釋

 根據《律政人員條例》(第 87章 )第 2條，合法執行該條例附
表 1內所指定任何人員的職能的人員為律政人員。

2. 本命令更新該附表內為律政司指定的律政人員清單。
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